
AR-15 CARRYING HANDLE ASSEMBLY - COLT AR-15 ADJUSTABLE
CARRYING HANDLE ASSEMBLY BLACK

Genuine Colt M4/A4 Detachable Carry Handle is the same component used on
military issued carbines and rifles.   Mil-Spec rear sight features elevation
adjustment up to 600 meters (marked 6/3).  Standard A2 style adjustments allow
for easy windage and elevation changes.  Rear peep features the standard
military two apertures, one small and one large.  Carry handle easily attaches to
Picatinny upper receivers via two, easy to grasp thumb nuts.  Forged aluminum
body, and steel hardware ensure that this sight system will hold up.  Aluminum is
hard coat anodized and steel components are parkerized.  Carry handle features
the traditional carry handle mount, so that that optics can be mounted to the top
as on a standard A2 carry handle.

Attributes

Name: COLT AR-15 ADJUSTABLE CARRYING HANDLE ASSEMBLY BLACK
Manufacturer: COLT
Product no.: 160303040
Mfr. No.: 64987
Color: Black
Make: AR-15
Model: AR-15
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für die AR15 Tragegriffmontage

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15 Tragegriffmontage entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Installation des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Tragegriffmontage verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit:

Stelle sicher, dass die Tragegriffmontage gemäß den EUSicherheitsvorschriften sicher verwendet wird.
Sei dir über mögliche Risiken im Klaren, die mit unsachgemäßer Verwendung oder Installation
verbunden sind.

Erweiterte Rückrufe:

Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen auf dem Laufenden.
Wenn du über einen Rückruf informiert wirst, befolge die bereitgestellten Anweisungen zur Rückgabe
oder Behebung des Produkts.

OnlineShopping:

Achte beim OnlineKauf darauf, dass der Einzelhändler die Sicherheitsstandards einhält.
Überprüfe, ob das Produkt echt ist und alle Sicherheitsanforderungen erfüllt.

Besondere Verbraucherfokus:

Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt von Kindern oder schutzbedürftigen Personen
verwendet wird.
Stelle sicher, dass nur verantwortungsvolle Erwachsene die Montage handhaben.

EUKontaktstelle:

Für Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige EUKontaktstelle.

Schnelle Warnungen:

Sei dir des Safety GateSystems bewusst, um Updates zu unsicheren Produkten zu erhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer die Tragegriffmontage auf Beschädigungen, bevor du sie verwendest.
Stelle sicher, dass die Montage sicher am Feuerwaffenmodell befestigt ist, bevor du sie handhabst.
Überschreite nicht die empfohlenen Höhenverstellungen der hinteren Visierung.
Vermeide die Verwendung der Tragegriffmontage mit inkompatiblen Feuerwaffenmodellen.
Halte die Tragegriffmontage von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Trage beim Einstellen oder Verwenden der Montage eine Schutzbrille, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Richte die Tragegriffmontage mit der PicatinnySchiene am oberen Empfänger aus.
Sichere die Montage mit den beiden Daumenschrauben, die mitgeliefert werden.
Ziehe die Daumenschrauben von Hand fest, bis die Montage sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.

Verwendung:

Stelle die Höhenverstellung der hinteren Visierung ein, indem du den Einstellknopf drehst, bis die
gewünschte Einstellung erreicht ist.
Für Windverstellungen nutze die StandardA2Einstellungen, um notwendige Änderungen vorzunehmen.
Um zwischen den kleinen und großen Öffnungen zu wechseln, drehe die hintere PeepVisierung nach
Bedarf.
Überprüfe immer die Einstellungen, bevor du ins Visier nimmst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tragegriffmontage gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten, wo immer möglich,
zu recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur AR15 Tragegriffmontage wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit der AR15 Tragegriffmontage gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit.



Safety Instruction Guide for AR15 Carrying Handle
Assembly

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Carrying Handle Assembly. This guide provides essential safety information to
ensure safe use and installation of the product. Please read this guide carefully before using the carrying handle
assembly.

General Safety Guidelines
Product Safety:

Ensure safe use of the carrying handle assembly in compliance with EU safety regulations.
Be aware of any risks associated with improper use or installation.

Enhanced Recalls:

Stay informed about any product recalls or safety notices.
If notified of a recall, follow the instructions provided for returning or remedying the product.

Online Shopping:

When purchasing online, ensure that the retailer complies with safety standards.
Verify that the product is genuine and meets all safety requirements.

Special Consumer Focus:

Extra care should be taken if the product is used by children or vulnerable individuals.
Ensure that only responsible adults handle the assembly.

EU Contact Point:

For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point for assistance.

Rapid Alerts:

Be aware of the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the carrying handle assembly for any signs of damage before use.
Ensure that the assembly is securely attached to the firearm before handling.
Do not exceed the recommended elevation adjustments of the rear sight.
Avoid using the carrying handle assembly with incompatible firearm models.
Keep the carrying handle assembly away from children and unauthorized users.
Use protective eyewear when adjusting or using the assembly to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and safe before installation.
Align the carrying handle assembly with the Picatinny rail on the upper receiver.
Secure the assembly in place using the two thumb nuts provided.
Tighten the thumb nuts by hand until the assembly is firmly attached, ensuring it does not move.

Usage:

Adjust the rear sight elevation by turning the adjustment knob until the desired setting is reached.
For windage adjustments, use the standard A2 style adjustments to make necessary changes.
To switch between the small and large apertures, rotate the rear peep sight as needed.
Always doublecheck the adjustments before taking aim.

Disposal Instructions
Dispose of the carrying handle assembly in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling any metal components where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Carrying Handle Assembly, please refer to the designated EU
contact point for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with the AR15
Carrying Handle Assembly. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Ensamble
de Carrying Handle AR15

Introducción
Gracias por elegir el Ensamble de Carrying Handle AR15. Esta guía proporciona información esencial de seguridad
para garantizar un uso e instalación seguros del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el
ensamble de carrying handle.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto:

Asegúrate de usar el ensamble de carrying handle de manera segura, cumpliendo con las regulaciones
de seguridad de la UE.
Ten en cuenta los riesgos asociados con un uso o instalación inadecuados.

Recalls Mejorados:

Mantente informado sobre cualquier recall del producto o avisos de seguridad.
Si recibes una notificación de recall, sigue las instrucciones proporcionadas para devolver o remediar
el producto.

Compras en Línea:

Al comprar en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los estándares de seguridad.
Verifica que el producto sea genuino y cumpla con todos los requisitos de seguridad.

Enfoque Especial en el Consumidor:

Se debe tener un cuidado adicional si el producto es utilizado por niños o individuos vulnerables.
Asegúrate de que solo adultos responsables manejen el ensamble.

Punto de Contacto de la UE:

Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto designado de la UE para
asistencia.

Alertas Rápidas:

Mantente al tanto del sistema Safety Gate para actualizaciones sobre productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre inspecciona el ensamble de carrying handle en busca de signos de daño antes de usarlo.
Asegúrate de que el ensamble esté firmemente acoplado al arma antes de manipularlo.
No excedas los ajustes de elevación recomendados de la mira trasera.
Evita usar el ensamble de carrying handle con modelos de armas incompatibles.
Mantén el ensamble de carrying handle alejado de niños y usuarios no autorizados.
Usa gafas de protección al ajustar o usar el ensamble para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de la instalación.
Alinea el ensamble de carrying handle con el riel Picatinny en el receptor superior.
Asegura el ensamble en su lugar utilizando las dos tuercas de mariposa proporcionadas.
Aprieta las tuercas de mariposa a mano hasta que el ensamble esté firmemente sujeto, asegurándote
de que no se mueva.

Uso:

Ajusta la elevación de la mira trasera girando el botón de ajuste hasta alcanzar la configuración
deseada.
Para ajustes de deriva, utiliza los ajustes de estilo A2 estándar para realizar los cambios necesarios.
Para alternar entre las aperturas pequeña y grande, gira la mira trasera según sea necesario.
Siempre verifica los ajustes antes de apuntar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el ensamble de carrying handle de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no es utilizable, considera reciclar los componentes metálicos donde sea posible.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Ensamble de Carrying Handle AR15, consulta el punto de contacto
designado de la UE para asistencia.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con el
Ensamble de Carrying Handle AR15. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Poignée de
Transport AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Assemblage de Poignée de Transport AR15. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité pour garantir une utilisation et une installation sûres du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant
d'utiliser l'assemblage de la poignée de transport.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit :

Assurezvous que l'utilisation de l'assemblage de la poignée de transport est conforme aux
réglementations de sécurité de l'UE.
Soyez conscient des risques associés à une utilisation ou une installation incorrecte.

Rappels Améliorés :

Restez informé de tout rappel de produit ou avis de sécurité.
Si vous êtes informé d'un rappel, suivez les instructions fournies pour retourner ou remédier au produit.

Achats en Ligne :

Lors de l'achat en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les normes de sécurité.
Vérifiez que le produit est authentique et répond à toutes les exigences de sécurité.

Focus Spécial sur le Consommateur :

Une attention particulière doit être portée si le produit est utilisé par des enfants ou des individus
vulnérables.
Assurezvous que seules des personnes responsables manipulent l'assemblage.

Point de Contact de l'UE :

Pour toute question de sécurité, référezvous au point de contact désigné de l'UE pour obtenir de l'aide.

Alertes Rapides :

Soyez conscient du système Safety Gate pour les mises à jour concernant les produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspectez toujours l'assemblage de la poignée de transport pour tout signe de dommage avant utilisation.
Assurezvous que l'assemblage est solidement fixé à l'arme avant de la manipuler.
Ne dépassez pas les réglages d'élévation recommandés de la mire arrière.
Évitez d'utiliser l'assemblage de la poignée de transport avec des modèles d'arme incompatibles.
Gardez l'assemblage de la poignée de transport hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'ajustement ou de l'utilisation de l'assemblage pour éviter les
blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et en sécurité avant l'installation.
Alignez l'assemblage de la poignée de transport avec le rail Picatinny sur le récepteur supérieur.
Fixez l'assemblage en place à l'aide des deux écrous à main fournis.
Serrez les écrous à main à la main jusqu'à ce que l'assemblage soit fermement fixé, en vous assurant
qu'il ne bouge pas.

Utilisation :

Ajustez l'élévation de la mire arrière en tournant le bouton de réglage jusqu'à atteindre le réglage
désiré.
Pour les ajustements de dérive, utilisez les réglages de style A2 standard pour effectuer les
changements nécessaires.
Pour passer entre les ouvertures petites et grandes, faites pivoter la mire arrière au besoin.
Vérifiez toujours les ajustements avant de prendre la visée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'assemblage de la poignée de transport conformément aux réglementations locales.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants en métal lorsque cela est possible.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'Assemblage de Poignée de Transport AR15, veuillez vous référer
au point de contact désigné de l'UE pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec
l'Assemblage de Poignée de Transport AR15. Merci de votre attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
del Manico di Trasporto AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Assemblaggio del Manico di Trasporto AR15. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza per garantire un uso e un'installazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare l'assemblaggio del manico di trasporto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto:

Assicurarsi dell'uso sicuro dell'assemblaggio del manico di trasporto in conformità con le normative di
sicurezza dell'UE.
Essere consapevoli di eventuali rischi associati a un uso o installazione impropri.

Richiami Migliorati:

Rimanere informati su eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza.
Se si riceve una notifica di richiamo, seguire le istruzioni fornite per restituire o rimediare al prodotto.

Acquisto Online:

Quando si acquista online, assicurarsi che il rivenditore rispetti gli standard di sicurezza.
Verificare che il prodotto sia autentico e soddisfi tutti i requisiti di sicurezza.

Focus Speciale sul Consumatore:

Prestare particolare attenzione se il prodotto è utilizzato da bambini o individui vulnerabili.
Assicurarsi che solo adulti responsabili maneggino l'assemblaggio.

Punto di Contatto dell'UE:

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fare riferimento al punto di contatto dell'UE designato per
assistenza.

Allerta Rapida:

Essere consapevoli del sistema Safety Gate per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza durante l'Uso
Ispezionare sempre l'assemblaggio del manico di trasporto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Assicurarsi che l'assemblaggio sia saldamente attaccato all'arma prima di maneggiarla.
Non superare le regolazioni di elevazione raccomandate del mirino posteriore.
Evitare di utilizzare l'assemblaggio del manico di trasporto con modelli di armi incompatibili.
Tenere l'assemblaggio del manico di trasporto lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare occhiali protettivi quando si regola o si utilizza l'assemblaggio per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e sicura prima dell'installazione.
Allineare l'assemblaggio del manico di trasporto con il rail Picatinny sul ricevitore superiore.
Fissare l'assemblaggio in posizione utilizzando i due dadi a farfalla forniti.
Serrare i dadi a farfalla a mano fino a quando l'assemblaggio è saldamente attaccato, assicurandosi
che non si muova.

Uso:

Regolare l'elevazione del mirino posteriore ruotando il pomello di regolazione fino a raggiungere
l'impostazione desiderata.
Per le regolazioni di deriva, utilizzare le regolazioni standard in stile A2 per apportare le modifiche
necessarie.
Per passare tra le aperture piccola e grande, ruotare il mirino posteriore secondo necessità.
Controllare sempre le regolazioni prima di prendere la mira.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'assemblaggio del manico di trasporto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considerare di riciclare eventuali componenti metallici dove possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'Assemblaggio del Manico di Trasporto AR15, fare riferimento
al punto di contatto dell'UE designato per assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con
l'Assemblaggio del Manico di Trasporto AR15. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu do Noszenia
AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwytu do Noszenia AR15. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
tą instrukcją przed użyciem uchwytu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu:

Zapewnij bezpieczne użytkowanie uchwytu zgodnie z regulacjami bezpieczeństwa UE.
Bądź świadomy wszelkich zagrożeń związanych z niewłaściwym użytkowaniem lub instalacją.

Wzmocnione Reklamacje:

Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o reklamacjach lub powiadomieniach o bezpieczeństwie.
Jeśli otrzymasz powiadomienie o reklamacji, postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi zwrotu lub
naprawy produktu.

Zakupy Online:

Przy zakupach online upewnij się, że sprzedawca spełnia standardy bezpieczeństwa.
Zweryfikuj, że produkt jest oryginalny i spełnia wszystkie wymagania bezpieczeństwa.

Specjalna Ochrona Konsumentów:

Należy zachować szczególną ostrożność, jeśli produkt jest używany przez dzieci lub osoby wrażliwe.
Upewnij się, że tylko odpowiedzialni dorośli obsługują uchwyt.

Punkt Kontaktowy UE:

W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, odnies się do wyznaczonego punktu
kontaktowego w UE w celu uzyskania pomocy.

Szybkie Powiadomienia:

Bądź świadomy systemu Safety Gate, który dostarcza aktualizacji o niebezpiecznych produktach.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze sprawdzaj uchwyt do noszenia pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed użyciem.
Upewnij się, że uchwyt jest pewnie przymocowany do broni przed jej obsługą.
Nie przekraczaj zalecanych regulacji wysokości tylniego celownika.
Unikaj używania uchwytu z niekompatybilnymi modelami broni.
Trzymaj uchwyt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj ochrony oczu podczas regulacji lub używania uchwytu, aby zapobiec kontuzjom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed instalacją.
Wyrównaj uchwyt do noszenia z szyną Picatinny na górnym receiverze.
Zabezpiecz uchwyt na miejscu, używając dwóch nakrętek ręcznych dostarczonych w zestawie.
Dokładnie dokręć nakrętki ręczne, aż uchwyt będzie pewnie przymocowany i nie będzie się poruszał.

Użytkowanie:

Reguluj wysokość tylniego celownika, obracając pokrętło regulacyjne, aż osiągniesz pożądane
ustawienie.
W przypadku regulacji w poziomie, użyj standardowych regulacji w stylu A2, aby dokonać niezbędnych
zmian.
Aby przełączyć się między małym a dużym otworem, obróć tylny celownik w razie potrzeby.
Zawsze sprawdzaj regulacje przed oddaniem strzału.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj uchwyt do noszenia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt nie jest już użyteczny, rozważ recykling metalowych komponentów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Uchwytu do Noszenia AR15, prosimy o odniesienie
się do wyznaczonego punktu kontaktowego w UE w celu uzyskania pomocy.

Proszę przestrzegać tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z Uchwytami do Noszenia AR15. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet AR15 KantokahvaAssemblille

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 kantokahvaassemblin. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa varmistaaksesi
tuotteen turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas huolellisesti ennen kantokahvaassemblin käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus:

Varmista kantokahvaassemblin turvallinen käyttö EU:n turvallisuusmääräysten mukaisesti.
Ole tietoinen mahdollisista riskeistä, jotka liittyvät virheelliseen käyttöön tai asennukseen.

Parannetut Takaisinvetoilmoitukset:

Pysy ajan tasalla kaikista tuotevetoomuksista tai turvallisuustiedotteista.
Jos saat ilmoituksen takaisinvetoa, noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi tai
korjaamiseksi.

Verkkokauppa:

Varmista, että verkkokauppias noudattaa turvallisuusstandardeja ostaessasi verkosta.
Tarkista, että tuote on aito ja täyttää kaikki turvallisuusvaatimukset.

Erityinen Kuluttajakeskeisyys:

Ole erityisen varovainen, jos tuotetta käyttävät lapset tai haavoittuvat henkilöt.
Varmista, että vain vastuulliset aikuiset käsittelevät assemblia.

EU:n Yhteyspiste:

Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa nimettyyn EUyhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Nopeat Ilmoitukset:

Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Tarkista aina kantokahvaassemblin kunto ennen käyttöä.
Varmista, että assembly on tukevasti kiinnitetty aseeseen ennen käsittelyä.
Älä ylitä takatähtäimen suositeltuja korkeussäätöjä.
Vältä kantokahvaassemblin käyttöä yhteensopimattomien asemallien kanssa.
Pidä kantokahvaassembly lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä suojalaseja säätöjä tehdessäsi tai assemblya käyttäessäsi vammojen ehkäisemiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Kohdista kantokahvaassembly Picatinnyraitaan ylävastaan.
Kiinnitä assembly paikoilleen kahden mukana tulevan sormipultin avulla.
Kiristä sormipultit käsin, kunnes assembly on tukevasti kiinnitetty ja ei liikahda.

Käyttö:

Säädä takatähtäimen korkeutta kääntämällä säätönuppia, kunnes haluttu asetus on saavutettu.
Tuulen säätöjä varten käytä standardin A2tyylisiä säätöjä tarvittavien muutosten tekemiseksi.
Vaihtaaksesi pienten ja suurten apertuurien välillä, käännä takapeiliä tarpeen mukaan.
Tarkista aina säädöt ennen tähtäämistä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kantokahvaassembly paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuote ei ole enää käytettävissä, harkitse metallikomponenttien kierrätystä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät AR15 kantokahvaassemblin käyttöön, viittaa nimettyyn
EUyhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15
kantokahvaassemblin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15
Bärhandtagsmontering

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Bärhandtagsmontering. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation för att säkerställa
säker användning och installation av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder
bärhandtagsmonteringen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet:

Säkerställ säker användning av bärhandtagsmonteringen i enlighet med EU:s säkerhetsföreskrifter.
Var medveten om eventuella risker kopplade till felaktig användning eller installation.

Förbättrade återkallelser:

Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser eller säkerhetsmeddelanden.
Om du meddelas om en återkallelse, följ de instruktioner som ges för att returnera eller åtgärda
produkten.

Nätshopping:

När du handlar online, se till att återförsäljaren följer säkerhetsstandarder.
Verifiera att produkten är äkta och uppfyller alla säkerhetskrav.

Särskilt konsumentfokus:

Extra försiktighet bör vidtas om produkten används av barn eller sårbara individer.
Se till att endast ansvariga vuxna hanterar monteringen.

EUkontaktpunkt:

För frågor om säkerhet, hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten för hjälp.

Snabba varningar:

Var medveten om Safety Gatesystemet för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera alltid bärhandtagsmonteringen för tecken på skador innan användning.
Säkerställ att monteringen är ordentligt fäst vid vapnet innan hantering.
Överskrid inte de rekommenderade höjdjusteringarna för det bakre siktet.
Undvik att använda bärhandtagsmonteringen med oförenliga vapentyper.
Håll bärhandtagsmonteringen borta från barn och obehöriga användare.
Använd skyddsglasögon när du justerar eller använder monteringen för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning
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Installation:

Säkerställ att vapnet är oladdat och säkert innan installation.
Justera bärhandtagsmonteringen med Picatinnyskenan på den övre mottagaren.
Fäst monteringen på plats med de två tumskruvarna som medföljer.
Dra åt tumskruvarna för hand tills monteringen sitter fast och inte rör sig.

Användning:

Justera höjden på det bakre siktet genom att vrida justeringsratten tills önskad inställning uppnås.
För vindjusteringar, använd de standard A2stiljusteringarna för att göra nödvändiga ändringar.
För att växla mellan de små och stora öppningarna, vrid det bakre kikarsiktet efter behov.
Kontrollera alltid justeringarna innan du riktar in dig.

Avfallsinstruktioner
Kasta bärhandtagsmonteringen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten inte längre är användbar, överväg att återvinna eventuella metallkomponenter där det är
möjligt.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 Bärhandtagsmonteringen, vänligen hänvisa till den angivna
EUkontaktpunkten för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
AR15 Bärhandtagsmonteringen. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro montáž nosné rukojeti AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž nosné rukojeti AR15. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
informace, které zajistí bezpečné použití a instalaci produktu. Před použitím montáže nosné rukojeti si prosím pečlivě
přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu:

Zajistěte bezpečné používání montáže nosné rukojeti v souladu s evropskými bezpečnostními
předpisy.
Buďte si vědomi jakýchkoli rizik spojených s nesprávným použitím nebo instalací.

Zvýšené stažení výrobků:

Sledujte informace o jakýchkoli staženích výrobků nebo bezpečnostních oznámeních.
Pokud obdržíte oznámení o stažení, postupujte podle pokynů pro vrácení nebo nápravu produktu.

Nákup online:

Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje bezpečnostní standardy.
Ověřte, že produkt je originální a splňuje všechny bezpečnostní požadavky.

Zvláštní zaměření na spotřebitele:

Při používání produktu dbejte na zvýšenou opatrnost, pokud je používán dětmi nebo zranitelnými
osobami.
Zajistěte, aby montáž nosné rukojeti byla používána pouze odpovědnými dospělými.

Kontaktní místo v EU:

Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU pro pomoc.

Rychlé upozornění:

Buďte informováni o systému Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných produktech.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím vždy zkontrolujte montáž nosné rukojeti na jakékoli známky poškození.
Ujistěte se, že je montáž bezpečně připevněna k zbrani před manipulací.
Nepřekračujte doporučené výškové nastavení zadního mířidla.
Vyhněte se používání montáže nosné rukojeti s nekompatibilními modely zbraní.
Udržujte montáž nosné rukojeti mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při nastavování nebo používání montáže používejte ochranné brýle, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a použití
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Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná před instalací.
Zarovnejte montáž nosné rukojeti s Picatinny lištou na horním receiveru.
Zajistěte montáž na místě pomocí dvou dodaných matiček.
Utáhněte matičky rukou, dokud není montáž pevně připevněna a nepohybuje se.

Použití:

Nastavte výšku zadního mířidla otočením nastavovacího knoflíku, dokud nedosáhnete požadovaného
nastavení.
Pro úpravy větru použijte standardní A2 styl pro provedení nezbytných změn.
Pro přepnutí mezi malými a velkými otvory otočte zadním mířidlem podle potřeby.
Vždy znovu zkontrolujte nastavení před zaměřením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž nosné rukojeti v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte recyklaci jakýchkoli kovových komponentů, kde je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže nosné rukojeti AR15 se prosím obraťte na určené kontaktní
místo v EU pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže nosné
rukojeti AR15. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


